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1. Bertrand Russell 

 

E. Why is propaganda so much more successful when it stirs up hatred than when it tries to 

stir up friendly feeling?  

The Conquest of Happiness (1930) Bertrand Russell 

 

N. Waarom is propaganda in belangrijke mate meer succesvol wanneer het haat opstookt dan 

wanneer het probeert vriendschappelijke gevoelens aan te wakkeren?  

The Conquest of Happiness (1930) Bertrand Russell 

 

F. Pourquoi la propagande a-t-elle tellement plus de succès quand elle attise la haine que 

quand elle essaie de faire appel à des sentiments amicaux ? 

La conquête du bonheur (1930) Bertrand Russell 

 

 

 

2. Martin Luther King 

  

E. There are two types of laws: just and unjust. I would be the first to advocate obeying just 

laws. One has not only a legal but a moral responsibility to obey just laws. Conversely, one 

has a moral responsibility to disobey unjust laws.  

Martin Luther King, Letter from Birmingham jail 16/04/1963 

 

N. Er zijn twee soorten wetten: rechtvaardige en onrechtvaardige. Ik ben de eerste die bepleit 

om rechtvaardige wetten te gehoorzamen. U hebt niet alleen de wettelijke maar ook de morele 

verplichting om u aan rechtvaardige wetten te houden. Maar omgekeerd heeft U ook de 

morele verplichting om onrechtvaardige wetten te overtreden.  

Martin Luther King, Letter from Birmingham jail 16/04/1963 

 

F. Il y a deux types de lois : juste et injuste. Je serais le premier à soutenir l'obéissance à des 

lois justes. On n'a pas seulement une responsabilité légale mais morale à obéir aux lois justes. 

Inversement, on a une responsabilité morale à désobéir à des lois injustes. 

Martin Luther King , lettre de la prison de Birmingham, 16/04/1963 



3. Spinoza 

 

E. Proposition: A free man thinks of death least of all things; and his wisdom is a meditation 

of life, not of death.   

Proof. A free man, that is, he who lives solely according to the dictates of reason, is not 

guided by fear of death, but directly desires the good; that is, to act, to live, to preserve his 

own being in accordance with the principle of seeking his own advantage. So he thinks of 

death least of all things, and his wisdom is a meditation upon life. Q.E.D. 

Baruch de Spinoza, Ethics, Part IV, prop. 67. (1677) 

 

N. Stelling: Een vrij mens denkt over niets minder dan over de dood, en zijn wijsheid is geen 

oefening in sterven maar in leven. 

Bewijs. Een vrij mens, dat is iemand die alleen volgens het voorschrift der rede leeft, wordt 

niet bestuurd door vrees voor de dood, maar begeert het goede onmiddellijk, dat is: te 

handelen, te leven, zijn bestaan te bewaren op de grondslag van het zoeken van zijn eigen 

voordeel. 

Baruch de Spinoza, Ethica, Deel IV, prop. 67. (1677) 

 

F. Proposition : L’homme libre ne pense à aucune chose moins qu’à la mort, et sa sagesse est 

une méditation non de la mort, mais de la vie.  

Démonstration: L’homme libre, c’est-à-dire celui qui vit d’après le seul commandement de la 

Raison, n’est pas conduit par la crainte de la mort, mais désire le bien directement, c’est-à-

dire qu’il désire agir, vivre, conserver son être d’après le principe qu’il faut chercher ce qui est 

utile en propre. Et par conséquent il ne pense à rien moins qu’à la mort ; mais sa sagesse est 

une méditation de la vie. C.Q.F.D. 

Baruch de Spinoza, Éthique, Partie IV, prop. 67. (1677) 

 

 

 

4. Art / Kunst 

 

E. Can a work of art be not beautiful? 

 

N. Kan een kunstwerk niet mooi zijn ?  

 

F. Une oeuvre d'art peut-elle ne pas être belle ? 


